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Társadalmi és szakmai változások 
Romániában 

(Viaţa economică, 1969. 26.) 

A m i n t a legutóbbi népszámlálás adatai 
mutatják, Román ia lakosságának számát 
tekintve a 9. helyen áll az európai o r ­
szágok között, a 14 szocialista ország k ö ­
zött ped ig az ö töd ik — írja átfogó tanul­
mányában Mi rcea Bulgaru, a Központ i 
Statisztikai Igazgatóság helyettes vezér ­
igazgatója. A második vi lágháborút kö ­
vető években jelentkezett a lakosság ne ­
mek szerinti k iegyenl í tődésének tenden­
ciája abban az ér telemben, hogy a férfi­
lakosságot fé lmi l l ióval megha ladó női 
népességszám 390 000-re csökkent . 

A szocialista termelési v i szonyok álta­
lánossá válása az egész nemzetgazdaság­
ban fontos vál tozásokat eredményezet t a 
lakosság társadalmi struktúrájában. A z 
aktív lakosság összességének döntő t ö b b ­
sége, 90%-a, ma a nemzetgazdaság szo­
cialista szektorában dolgoz ik . Ennek meg­
felelően a lakosság társadalmi szerkezete 
így alakul: munkás 39,9, szövetkezeti pa­
raszt 38,6, magán gazdá lkodó 5,2, értel­
miségi és tisztviselő 12,3, kisiparos 3,2%. 

A szerző rámutat, hogy a foglalkozta­
tott lakosság nagy része (88,4%-a) az 
anyagi termelésben dolgozik , a nem ter­
melő szférában viszont csak 11,6%-a. A z 
ipar számottevő fej lődése, va lamint a 
mezőgazdasági munkafo lyamatok gépesí­
tése, s ennek n y o m á n a munkatermelé­
kenység növekedése jelentős vándorlási 
áramlatokat indított el a falu és a város 
között. Így fontos vá l tozások következtek 
be a nemzetgazdasági ágakban fog la lkoz­
tatott népesség struktúrájában. A z 1950— 
1966-os időszakban a n e m mezőgazdasági 
ágakban do lgozó személyek részaránya a 
foglalkoztatott összlakossághoz viszonyí t ­
va 25,9%-ról 47,2-re emelkedet t , a m e ­
zőgazdasági népességé pedig 74, l%-ról 
52,8-ra csökkent . A z utolsó évben a n e m ­
zetgazdaságban 4 800 000 alkalmazot t d o l ­
gozott, közel 2 600 000-rel több mint 
1950-ben. Ez azt jelenti , hogy az alkal­
mazottak száma évi át lagban 207 900-zal 
emelkedett , (ebből 109 000 az iparban és 
az építkezéseknél helyezkedet t el). 

A műszaki alap megváltozása, a tech­
nikai haladás v ívmánya inak alkalmazása 
az összes népgazdasági ágakban módos í ­
totta a lakosság foglalkozási szerkezetét, 
va lamint szakmai összképét. E vál tozások 
jel legzetessége, hogy az alapágazatokban 
do lgozó , különleges szakképzettségű mun­
kások száma gyorsan emelkedet t , ugyan­
akkor, csökkent a kézműipar i do lgozók 
számaránya. Új szakmák je lentek meg, a 
modern technika bevezetése nyomán el­
mélyül t a szakmai special izálódás, egyes 
mesterségek eltűntek. 

Figyelemre méltó, h o g y a mérnökök 
száma 1956-ban 5,2-szer vo l t nagyobb , 
mint 1930-ban, a kohászati mé rnököké 
8,4-szer, a gépész-, energetikai és távköz­
lési mérnököké 10-szer, a vegyészeké 
3,2-szer, az agronómusoké 16,2-szer. A 
szakemberek száma 1956 óta 81,1%-kal 
emelkedet t . A n e m produkt ív szférában 
is je lentős lé tszámgyarapodás követke­
zett be . Így az orvosi-egészségügyi és 
testnevelési személyzet 90,6%-kal több 
mint 1956-ban; a tanszemélyzet 52,6%-
kal, a közgazdasági és nyilvántartási 
funkciókat betöltő alkalmazottak száma 
50,4%-kal növekedet t . 

A z ország lakosságának iskolai v é g ­
zettségéről is érdekes adatokat közöl a 
szerző. A legutolsó népszámláláskor 
(1966) a főiskolát végzett személyek szá­
m a 328 000 volt . 1966-ra a középiskolát 
és általános művel tséget adó iskolát 
végzett személyek száma az 1956. évi 
1 767 000-ről 3 421 000-ra emelkedet t . 

Memento Blaga 

(Tribuna, 1969. 25; Steaua, 1969. 5.) 

Lucian Blaga költészete problemat iká­
jának e lemzése a mai román kritikában 
mindenképpen időszerű, akkor is, ha n e m 
teremtene számára a lkalmat a maga ide­
jén rendkívül i elismeréssel fogadott első 
verseskötete (Poemele luminii. 1919) meg­
je lenésének félszázados évfordulója . Ez 
a magyarázata annak, hogy i rodalmi lap­
jaink, köztük mindenekelőt t a kolozsvári 
Tribuna és a Steaua, n e m szokványos 
megemlékezésekkel , méltatásokkal idézi 
a modern román i roda lomban o ly je len­
tős helyet e l foglaló köl tő-f i lozófus emlé ­
két, hanem számottevő adalékokat nyúj t ­
va m ű v e esztétikai-filozófiai koordinátái­
nak ki jelöléséhez. 

Blaga — amint A l e x a n d r u Dima c ikké ­
ben megállapít ja —, már első kötetével 
„ k o m p l e x kife jezője a költészet és f i lo­
zófia együ t t l é t ezésének . . . o lyan a lkotó 
egyéniség, akinek mindkét arca a vi lág 



lényegeinek megértésére i rányuló min­
dent átfogó törekvés kife jezője ." Igaz, öt-
évve l ezelőtt Blaga költészetében el­
sősorban az akkor újdonságnak számító 
expressz ionizmus és a tudatalattiban r e j ­
tőző új és meglepő világ felfedezése ha­
tott a román olvasóra. Ma a vizsgálat 
középpont jában a blaga-i költészet és f i ­
lozófia sajátos egymásmellet t isége, a 
költő és fi lozófus elválaszthatatlan egy­
ségéből fakadó eszmei-művészi sajátos­
ságok feltárása áll. 

Blagánál — ezt Ovid iu Papad ima mu­
tatja ki — a költészet és f i lozófia iránti 
vonzódás n e m egymást fékezve vagy v é ­
gül is egyiküket elsorvasztva je lenik meg, 
mint a tudomány — köl tészet -di lemma 
Ion Barbu, T u d o r Vianu vagy Ion Pillat 
művében . El lenkezőleg: „éret tkorára s ike­
rül létrehoznia a maga o ly szilárdan és 
k o m p l e x e n megépítet t f i lozófiai rendsze­
rét anélkül, hogy a legcseké lyebb m ó d o n 
bár, de fékezte vo lna szépírói munkás­
ságát." Blaga számára egész életére m e g ­
határozó vo l t a goethei minta költészeté­
nek harmóniára törekvésében, minden­
napjainak, az élet szépségeinek bölcs-h ig­
gadt é lvezésében, s a költészet és f i l o ­
zófia egységének megteremtésére i rányuló 
törekvésében is. Ennek az egységnek a 
kulcsa számára a mítosz, de n e m az irra­
cional izmus o lcsó istenítése, hanem a v a ­
lóság l egmé lyebb lényegének keresése 
formájában. Blaga maga mondja egyhe-
lyütt, hogy a mítosz n e m más, mint az 
intuit íve megérzett valóság visszaadá­
sa. „...a jelentés, a je lkép , a tudatkü­
szöbön fo rmá lódó gondolat , az előérzet, 
ame lyek közül egyik s e m tűri a pusztán 
foga lmi f o r m á b a ö n t é s t . . . va jon mind 
n e m olyan valóságok-e , melyekhez a mí ­
tosz — bár tartalmukat n e m tudja k ime­
ríteni —, mégis sokkal köze lebb kerül, 
mint a tudományos elemzés." Erre utal 
az is, h o g y gondolkodásá t — magagyár­
totta, de törekvésének lényegét kifejező 
szóval „mí toszóf iának" nevezi . 

A valóság e sajátos megközel í tési m ó d ­
ja a fi lozófust és a köl tőt egyaránt j e l ­
lemzi, s k i fe jeződik — amint Mariana 
Sora e lemzésében kimutatja — Blaga 
metaforarendszerében is. Szerinte e rend­
szer kulcsa az ún. megvi lágos í tó metafora 
(metafora revelatoare) , amelynek se­
gítségével köl tői leg érzékeltetni tudja a 
konvenc ioná l i s megközel í tés számára 
rej tve maradó, fogalmi lag megragadha­
tatlan dolgokat . A blaga-i metafora n e m 
díszítő funkciójú , s n e m is szűkül le 
csak a szókép területére, hanem magába­
foglal ja a hangzás, a ritmus, a ve r smon­
datszerkesztés vagy akár az egész köl té ­
szetében o ly nagy szerepet já tszó mesei -

ség (fabulaţie) területeit (ez utóbbin a 
szerző a valóság történéseinek megv i l ­
lantó, rejtett összefüggéseit az ep ikumon 
túl lépve, je lképi vagy parabol ikus behe-
lyezettséggel feltáró alkalmazását érti) s 
ebben az ér te lemben a blaga-i metaforai-
ság a közhasználatúnál tágabb jelentést 
kap. 

I lyen mély formai beágyazottsággal va ­
lósul meg Blaga költészetében struktu­
rálisan a költészet és f i lozófia — mítosz­
ban megtestesült — ősi egysége, s válik 
egyéni arculatúvá, de távlatnyi tóvá a 
román líra mai modali tásai i rányában. 

A marxista filozófiai gondolkodás 
fellendítéséért 

(Voproszi filoszofii, 1969. 5.) 

A z eszmék vi lágtörténelmi harcában a 
szocialista országok ideológiai frontja 
további erősödésének biztató je le az a 
Moszkvában lezajlott tanácskozás, amely 
a szovjet f i lozófia e redményei mellet t az 
utóbbi években nemzetközi síkon nem 
egy kérdésben tapasztalt lemaradását is 
nyíltan és nagy felelősségtudattal mérte 
fel. Mint arról M. P. Gapocska tudósít, 
a Szovje tunió T u d o m á n y o s Akadémiá já ­
nak Elnöksége a Voproszi filoszofii c ímű 
folyóirat feladatainak és munkája távla­
tainak megvitatása során meghallgatta a 
f i lozófia és kü lönböző tudományágak ki­
emelkedő művelő i — Frolov , Fedoszejev, 
Konsztantyinov, A m b a r c u m j a n , Parin, 
Hacsaturov és mások — véleményét . 

A l egnagyobb érdeklődést a v i lágvi ­
szonylatban is elismert, k iváló fizikus, 
P jo t r Leony idov ic s Kap ica hozzászólása 
keltette, aki arra hívta fel a f igyelmet, 
hogy n a g y o b b gondot kell fordítani a 
szocialista társadalom elméleti alapját 
a lkotó vi lágnézet fe j lődésére . A z októberi 
fo r rada lom óta eltelt fél évszázad kétség­
bevonhatat lanul bebizonyítot ta , hogy a 
társadalom épí tésének szocialista rend­
szere teljes mér tékben életképes: a leg­
fej let tebb kapitalista rendszerrel , az 
Egyesült Á l l a m o k k a l összehasonlítva 
objek t íven megállapítható, hogy az anyagi 
és kulturális fe j lődés f ő b b területein, va­
lamint a közoktatásban, a tudományos 
e r edmények vonatkozásában, a honvéde ­
lemben a két ország nagyjából azonos 
szinten áll, lemaradás csak az ipar i -mű­
szaki fejlettségi sz ínvonalban mutatko­
zik. I lyenformán tehát mind inkább elő­
térbe kerül a két rendszer eszmei alap­
ja inak kérdése. 



Míg a kapitalista társadalom ideológiá­
ját e lsődlegesen az egyén anyagi jólétére 
i rányuló törekvés határozza meg, addig 
a szocialista ideológia az egész társada­
l o m fej lődését szolgálja, ennek pedig 
szükséges feltétele a személyiség soko l ­
dalú alakulása. Ez az ellentétes v i s zonyu­
lás az emberhez alkotja a két rendszer 
közt fo lyó ideológiai harc k i indulópont ­
ját. 

A z utóbbi években a kapitalista orszá­
gokban tömegmére tű forradalmi mozga l ­
m a k já tszódnak le, főleg az ifjúság köré ­
ben, élen a diáksággal. A mozgalmakat 
i rányí tó e rők képlete még n e m teljesen 
tisztázott, de annyi vi lágos, hogy n e m az 
anyagi helyzettel va ló elégedetlenség h ív ­
ta életre őket , hanem azoknak az i d e o l ó ­
giai fel tételeknek a megváltoztatását c é ­
lozzák, amelyek közöt t a kapitalista tár­
sadalomban az embereknek é ln iök kell . 
A kérdés az, mi lyen m ó d o n valósul meg 
a felülvizsgálás? Ki alkotja meg az át-
épülés programját , ame ly helyes irányba, 
az ember iség haladásának medrébe te­
re l je a napirenden levő mozga lmaka t? Ez 
a kü lönböző vi lágnézetek eszmei harcá­
nak fo lyamatában dől majd el. A z új 
ideológia képviselői — mint például 
Marcuse — keresik a for radalmi m o z g a l ­
mak leghatékonyabb fe j lődésének konkrét 
útjait; a harcba a trockisták és mások is 
bekapcsolódtak . Nagy felelősség hárul a 
marxista f i lozófiára, hiszen csak a k o m ­
munista társadalom felépí tésének eszmei 
alapját a lkotó e lvek adhatnak helyes 
irányt ezeknek a mozga lmaknak . D e b e 
kell va l lanunk — állapítja meg Kap ica 
—, hogy a szovjet ideo lógusok ettől az át­
fogó forradalmi folyamat tól jórészt e l ­
szigetelten állnak, és befo lyásuk gya ­
korlatilag n e m érvényesül . 

A szovjet f i lozófusoknak feladata b i z ­
tosítani a t á r sada lomtudományok szín­
vona lának emelését , h o g y — a spor to lók­
hoz hasonlóan — egyenlő alapon mérhes­
sék össze erejüket a nyugati ideo lógusok­
kal. Ebben az összefüggésben elvesztik 
azt a kivál tságos helyzetet, ame lye t ott­
hon é lveznek, ahol n e m ütköznek ellent­
m o n d ó nézetekbe: itt a játék „kiütésre" 
megy. Ezért vár o ly nagy szerep a 
Voproszi filoszofii c í m ű folyóiratra, va la ­
mint a T u d o m á n y o s A k a d é m i a E lnök­
ségére. 

Hős , legenda, tör ténelem 

(La Pensée, 1969. 2.) 

Könyvtá rny i i r oda lom fogla lkozik Na­
póleon szerepével az újkori Európa f e j ­
lődésében, viszont kevésbé ismert h o z ­

zájárulása a neve körül kialakult legenda 
útbaindításához. Albe r t Sobou l , a nagy­
tekintélyű marxis ta történész éppen N a ­
pó leon „történészi", „ történet írói" tevé­
kenységének kérdését teszi e lemzése tár­
gyává . 

Maga az a tény, hogy bukása után írta 
meg emlékiratait , nagyjából fényt vet az 
alaphelyzetre, ame lyben azok keletkez­
tek, s a cé lokra , me lyek az ex-császárt 
vezették. N e m akart — mint egyik Met -
ternichhel folytatott beszélgetésében 
mondta — bukot tként bekerülni a törté­
ne lembe . Nemcsak a katonai vereség f e ­
lelősségétől félt, hanem elsősorban a m o ­
rálistól, vé l eménye szerint ő „c sak" min­
dent veszíthet — s ez a minden népe , 
Franciaország hite vol t . Helyét Francia­
ország, valamint Európa tör ténelmében 
ő maga akarta meghatározni . Jól k igon­
dolt terv alapján készítette elő a ve le 
kapcsolatos ál láspont kialakítását. 

A z Oeuvres de Sainte-Hélène Szent 
I lona szigetén készített visszaemlékezései t 
tartalmazza. A „korz ika i" személyiségét 
és művé t sokan használták cégérül , de 
n e m kicsiny azoknak a száma sem, akik 
lega lább olyan tudatosan magyarázták 
félre, mint önmagát maga a császár. 
Ugyanis ő fekteti le az alapját annak a 
legendának, amely alakja köré szövődik , 
s mint Sobou l meg jegyz i : „ A legenda az 
események Napóleon adta magyarázatá­
val kezdődött ." N e m egy egységes, k rono­
lógikus rendbe szedett emlékanyagról , 
hanem egy tudatos csoportosí tásról — te­
vékenysége f ő b b mozzanatai leírásáról 
van szó. S o k mindent e lmond , de n e m 
mindent , hanem csak azt, ami a szemé­
lyiségét és számára e lőnyös megvilágítást 
nyújtó tetteit hangsúlyozza. De n e m e m ­
líti például szerepét az 1789-es forrada­
lomban , megfe ledkezik utalni őszinte 
vagy inkább tettetett j akobinus érzel­
meire . N e m kerül szóba, hogy a j ö v e n d ő 
konzul , ma jd császár élvezte Maximi l i en 
Robespie r re -nek és testvérének, Augus te -
nek jóakaró támogatását, hogy 1793-ban 
kiadta egyik írását Le souper de Baucaire 
c ímmel , amely ízig-vérig jakobinus . E 
művé t nemcsak későbbi emlékirataiban 
hallgatja el, hanem már konzulsága ide ­
jén intézkedik, hogy minden fellelhető 
példányát semmisí tsék meg. 

A z évek fo lyamán Napóleon megvá l to ­
zik, de személyének metamorfózisát n e m 
valódi sokoldalúságában, hanem a legenda 
nimbuszától övezve mutatja be. „ A haza 
iránti odaadást felváltotta a kaland és a 
rablás szelleme. — Hazafisága elvesztette 
köztársasági és humánus je l legét ; polgári 
érzéseit és forradalmi lelkesedését k ö -



vette a katonai dicsőség és a nemzeti 
hiúság" — írja Sobou l . 

Hívei , akik követ ték a száműzetésbe, 
munkatársai vol tak az emlékira tok össze­
állításában is. Tisztelői rendszeresen kül­
dik neki a legvál tozatosabb forrásanya­
got : általános történelmi és hadtörténeti 
munkákat , értesítőket a kü lönböző had­
művele tekről , napiparancsokat és más ka­
tonai je l legű írásokat, újság- és folyóira t ­
kollekciókat , az emigrác ió rávonatkozó d o ­
kumentumait , életrajzokat és v isszaemlé­
kezéseket, egyszóval mindent , ami ada­
tokkal szolgálhatott karrierjének b e m u ­
tatásához. 

Környeze tébő l mindenkinek aprólékos 
útmutatást adott, hogy mire vona tkozóan 
gyűjtsön adatokat. Miután így csopor to ­
sítva vol t egy-egy témához a szükséges 
anyag, az összeállított forrásanyagot ösz-
szevetve emlékeivel , elkezdett diktálni. 
Másnap aztán egy második változatot 
mondot t tollba, ame ly már sokkal gazda­
gabb vol t adatokban, b ő v e b b és log iku­
sabb az elsőnél. A harmadik vál tozat ezt 
a kettőt egyeztette, az anyag vál tozatos­
ságát és a szempontok sokoldalúságát 
juttatta érvényre . Ezután következet t — 
ha meg vol t e légedve — , sajátkezű j a ­
vítása, de e lőfordul t o lyan eset is, hogy 
n e m háromszor , de tízszer íratta át a szö­
veget . Így Napóleon emlékiratai mind 
b ő v e b b e k , de egyúttal kötöt tebbek lesz­
nek, precíz logikai felépítéssel. Ugyan­
akkor vál tozik a forma is, a közvet len, 
könnyed elbeszélő hangból átvált egy sze­
mélytelen, méltóságteljes és kimért stí­
lusba. 

„ A z idő múltával tágul a prespektíva, 
e lha lványodnak az ellentétek, kialakul a 
História fővona la" — írja Soboul . — 
„ V é g s ő soron a legenda a tör ténelem 
meghatározta keretekben íródik, amelye ­
ket a hős n e m képes átlépni." 

250 éves a Rob inson Crusoe 

(The Times Saturday Review, 57 53S.) 

Brian Alde r son méltatja Daniel D e f o e 
vi lágszerte ismert regényét megje lenésé­
nek 250-ik évforduló ja a lkalmából . 1719 
tavaszán Wi l l i am Taylor londoni k ö n y v ­
kereskedő e regényt a következő sza­
vakkal jegyeztet te b e az ál lami n y o m d a i 
hivatalba: „Rob inson Crusoe, yorki ten­
gerész élete és különös, meglepő kaland­
jai , aki huszonnyolc év ig teljesen egyedül 
élt A m e r i k a part jának egyik lakatlan szi­
getén, az O r o o n o q u e nagy fo lyó torkola­
tának közelében, mive l hajótörése után, 
ame lyben az ő kivételével mindenki e l ­

pusztult, a tenger partra vetette. Elbe­
széli azt is, hogy milyen különösen sza­
badult meg a ka lózok által." A m i k o r né­
hány nap múlva a könyv megjelent , 
nemcsak busás hasznot hozott a könyv­
kereskedőnek, hanem versenytársai ir igy­
ségét is felkeltette. 

A z addig ismeretlen szerző, Daniel 
Defoe n e m részesült ugyan az őt meg­
illető mér tékben a je lentős bevéte lekből , 
de a siker munkára ösztönözte, és né­
hány hét mú lva már egy másik c ímet 
jegyeztetett b e : Robinson Crusoe további 
kalandjait, egy évve l később pedig Ro­
binson Crusoe komoly elmélkedéseit, 
majd az Angyali világ látomását. Ettől 
kezdve Defoe valósággal ontotta a regé­
nyeket (Moll, Singleton kapitány, Roxa­
na, Jacques ezredes és így tovább) . Ezek 
közül csak a Robinson Crusoe-nak vol t 
átütő és tartós sikere. 

A könyv első kiadása után a piacot e l­
árasztották a kalóz-sorozatok, rövidített 
és á tdolgozot t kiadások, és a regény va­
lósággal „népi mi tológiává vált". Csak 
1968-ban 35 kiadást ért el, és amint az 
UNESCO Index Translationuma. (Fordí­
tások Jegyzéke) mutatja, évente átlag 
húsz új fordításban kerül kiadásra. K ü l ö ­
nösen kedvel ik a németek és a törökök. 
A múlt század végén Ullr ich német tudós 
számba vette nemcsak a Robinson Cru-
soe-kiadásokat, hanem az utánzásokat, az 
ún. rob inzonádoka t is. K ö n y v e : Robin­
son und Robinsonaden (1898) 196 ere­
deti angol kiadást és 110 fordítást tart 
számon 23 nye lven . Ezekhez azóta még 
16 nye lv adható hozzá, köztük az esz­
perantó is. Megje lent továbbá 114 átdol­
gozás és 277 utánzás. A z utóbbiak közé 
t öbb angol munka tartozik, de csakhamar 
megszület tek a „nemzet i " Rob insonok , 
i lyenek például a szász, a svéd, a kelet­
fríz, és a leghíresebb, az ún. „svájc i R o ­
binson-család." 

Defoe azt állította, hogy regénye abban 
kü lönböz ik minden más hasonló alkotás­
tól, hogy „a tény igazságán" alapszik. 
Állí tását hitte is, mert teljesen azonos í -
dotta magát regényének hősével és any-
nyira átélte annak szerepét, hogy a törté­
net valóságáról meg vol t győződve . R e ­
gényének óriási hatása vo l t és van : az 
etnográfusok és a történészek az ember i 
fe j lődésről külön elméletet, az ún. R o b i n ­
son-teóriát alakították ki, ame ly a közös ­
ség szerepét háttérbe szorítva, hangsú­
lyozza, sőt eltúlozza az egyén történeti 
jelentőségét . A pedagógusok a nevelés 
eszményi művének tekintették. Rousseau 
így ír róla : „ M i v e l szükségünk van k ö n y ­
vekre , van egy könyv , amely elképzel­
hetően a lehető l eg jobb értekezés a ter-



mészet szerinti n e v e l é s r ő l . . . ez lesz az 
első könyv , amelyet Émile kezébe adok. 
Hosszú időn át csupán be lő le fog állani 
egész könyvtára , és mindig e lőkelő he­
lyet foglal majd el benne" . Kétségtelen, 
hogy Rob inson Crusoe hatott va lamennyi 
modern nemzet i rodalmára, és va lóban 
alig van könyv , amely olyan élénk kíván­
csiságot vál tana ki az if júságból, mint 
Rob inson Crusoe. 

Lázadás a cse lekmény ellen 

(Nagyvilág, 1969. 4.) 

A szüntelen új modal i tásokat kereső 
líra és az abszurdig lázadó modern dráma 
mellett a valóság művészi ú j já teremté­
sében a X X . századi regény is meglehető­
sen vál tozatos képet mutat. A modern 
regény a hagyományos cse lekmény elleni 
lázadás j egyében indult. H o g y mi vol t 
ennek a lázadásnak az iránya, s mi lett 
— fél század távlatából visszatekintve — 
leszűrhető e redménye , erre keres választ 
Sükösd Mihály , összegezve a regény t ipo­
lógiai vizsgálatából a d ó d ó megál lapí táso­
kat (Cselekménytípusok a modern re­
gényben). 

A válság megoldásának első lehetősé­
geként a regény esszéizálása kínálkozott . 
A regény részévé v á l ó gondola t i p rob le ­
matika há rom megoldásban jelentkezett : 
a regény alakjainak társalgása, a hősök 
monológja i , emlékezései és végül az író 
nyíl t beavatkozása, közvet len esszéizálás 
formájában. Sükösd szerint ennek legki­
e m e l k e d ő b b és máig is l egérvényesebb 
(de egyben azóta sem megközel í tet t ) pé l ­
dája T h o m a s M a n n regénye , A varázs­
hegy. Fogyatékosságai különösen kisebb 
je lentőségű köve tő iben ütköztek ki : ab ­
ban, hogy az esszéizáló regény hívei l e ­
becsül ték az érzéki tapasztalatok regény-
nyé alakításának eredményei t és „ in te l ­
lektuális regényanyagukat személyes é l ­
ménye ik szűk és egynemű közegéből k i ­
bontható eseményekre építették". A va ­
lóságban épp az avult el bennük legha­
marabb, ami pedig e lképzelésük szerint 
az új regénytípus gerincét képezte v o l n a : 
az intellektuális közlésanyag. 

A z esszéizáló regénynek mintegy az 
ellentéteként született meg az „ ö n t ö r v é ­
nyű c se l ekménymode l l r e " épülő heming-
way- i regény. Eszerint „ . . . a regényvi ­
lágnak minden külsőleges e lemet kerülnie 
k e l l . . . mindazt , ami n e m a regényírótól 
teremtett vi lág belső összefüggéseiből , 

kapcsolataiból , tö rvényeiből fakadt". E b ­
ben a koncepc ióban az e semények és ösz-
szefüggések csak a szereplők tudatának 
szintjén testesülnek meg, vagy léteznek 
egyáltalán s maga a regényíró m e g m a ­
rad a maradéktalan személytelenségben. 
Sükösd rámutat arra, hogy ez a cse lek­
ményt ípus (amelyet klasszikusan Az öreg 
halász és a tenger képvisel) , korszakos 
je lentőségű a modern regény történeté­
ben. Fogyatékossága azonban , hogy épp 
a szereplőkre koncentrál tságából követ ­
kezően kevéssé vá l tozó teret és tömörített 
időt igényel , a bonyo lu l t abb összefüggé­
seket és de terminizmusokat i l letően meg 
kell e légednie azok je lzésével . Tehát in­
kább a novellára, mint a regényre alkal­
mas. 

A harmadik cse lekményt ípus — az eg­
zisztencialista regény — megszületésekor 
mindkét elődjét ismerte és igyekezet t 
buktatóikon túljutni. Itt az í ró felfogásá­
ban a regény tu la jdonképpen „a lka lma­
zott műfaj" , „hasznos közlésforma, ame ly 
műfaji eszközeivel hatásosabban t o v á b ­
bítja az író világképét , mint az egzakt 
tudományformák." Sartre, Camus, Si­
mone de Beauvoir regényei gondola t rend­
szerek hordozói , s e gondolatrendszer ér­
vényessége annál ny i lvánva lóbb , minél 
inkább bizonyí tható a va ló vi lág élet­
anyagában. Innen a törekvés a visszaté­
résre az életesség korábban feladott kö ­
vete lményeihez , d e ugyanakkor a cselek­
mény minden egyes kockájával magának 
a gondola t rendszernek az igazolására is. 
Itt a szerző két érdekes megállapítást 
tesz: az egyik, hogy ebben a cse lekmény-
típusban n e m a gondolat i lag legmaga­
sabb szintű, hanem az élet minél k o m ­
p l e x e b b ismeretéről tanúskodó művek a 
s ikerül tebbek; a másik, hogy az e l sődle­
ges cél . a gondola t rendszer kifejezése 
miatt ez a típus inkább az átmeneti mű­
fa jokhoz (napló, krónika, személyes va l ­
lomás) vonzódnak , ahol a fogalmi közlés­
anyag n e m feszélyezi annyira a regény­
cselekményt . 

Sükösd Mihály végül megállapí t ja : „A 
regény cse lekményel lenes lázadása tehát 
kétséges e redményt h o z o t t . . . a negyve ­
nes évektől a regénycse lekmény elméleti 
és gyakorlat i tagadásának szava elhalkul 
s a regénytörténet visszanyeri érvényét . 
K o r á b b i jogai t azonban soha. A modern 
regény egyre inkább az általánosat keresi 
az egyed iben és a k ü l ö n ö s b e n . . . A re­
génycse lekmény önmaga nyi lvánvaló , ter-
mészethű külalakjától a krónika, a ri­
port, a sz imbólum, a parabola formái 
felé hajlik el ." 



M o h o l y - N a g y emlékkiál l í tás Chicagóban 

(Newsweek, 1969. 26.) 

A nagy Gropius , a Bauhaus alapítója 
és vezetője , a modern építészeti iskola 
egyik megte remtő je „ leonardói" -nak ne­
vezte a magyar származású M o h o l y - N a g y 
László művészi egyéniségét és munkás­
ságát, így akarván érzékeltetni kortársá­
nak a reneszánsz-mester sokoldalúságá­
hoz hasonló, a modern művészet és tech­
nika szinte minden ágára kiterjedő ér­
deklődését és teremtő fantáziáját. A chi ­
cagói Museum of Contempora ry Ar tban 
megnyí l t emlékkiáll í tást méltatva, a 
Newsweek „proteuszi lángelmé"-nek ne ­
vezi a művészt , aki nemcsak a festészet 
és a szobrászat terén alkotott maradandó 
értékeket, hanem a nyomdaművésze tben , 
a f i lmben, sőt az ipari ra jzban is, s 
összefoglaló képet ad pályájáról . 

K o r u n k sze l lemének és realitásának 
megfele lően, M o h o l y - N a g y munkásságá­
nak vezére lve a művészet és a t echno­
lógia szintézise volt . Ennek rendel te alá 
elméleti megnyilatkozásait , ezt követte 
művészeti gyakorla tában éppúgy, mint 
pedagógiai működésében . E l ő b b a Bau­
haus tanáraként, majd miután az avant-
garde irányzatokat is ü ldöző nác izmus 
ura lomra jutásával az intézet megszűnt, 
s társaival együtt M o h o l y - N a g y n a k is 
el kellett hagynia Németországot , az ame­
rikai N e w Bauhaus igazgatójaként ennek 
az e lvnek a j egyében működöt t . 1939-ben 
végre megalapítot ta saját iskoláját Chi­
cagóban, az Institute of Design-t, melyet 
1946-ban bekövetkezet t haláláig vezetett. 

Úttörően korszerű esztétikájában M o ­
ho ly-Nagy központ i helyet juttatott a kí­
sérletnek, mely az ő ér te lmezésében jóva l 
többe t jelentett az öncélú próbálkozásnál . 
A fényhatásoknak és sok egyéb vizuális 
„ t rükk"-nek merőben új formáit dolgozta 
ki és n e m restellte ezeket a r ek lám szol ­
gálatába állítani. Fotoművészet i és f i lm­
művészeti kísérleteiből bőségesen merített 
a kortárs f i lmtechnika. Saját d o k u m e n -
tum-jel legű, va lamint úgynevezet t ab ­
sztrakt kisfilmjeit a szakemberek a fény 
és a fo rma mes te rműveinek tekintik. Fel­
találta a „ fo tog rammot" és könyve t írt 
Festészet, fotoművészet és film c ímen, 
me lyben többek közöt t megjósol ja , hogy 
„ a j ö v ő analfabétája az az e m b e r lesz, 
aki nem tudja kezelni a f i lmfe lvevő g é ­
pet." A fény felhasználásának új m ó d o z a ­
taival valósággal forradalmasí tot ta az 
operaszínpad térhatását. 

A Newsweek értékeli, hogy M o h o l y -
Nagy n e m vol t kevésbé ta lá lékony a fes­
tészetben és a szobrászatban sem. N e m ­

csak perforál t fémre festett szívesen, 
hanem szel lemesen élt a legújabb mű­
anyagok pikturális és formateremtő lehe­
tőségeivel is. Eredményes erőfeszítései 
Moho ly -Nagyo t egy ú j , korszerű térel­
gondolás út törőjévé avatták. Egyike az 
elsőknek, akik szakítottak a vizuális mű­
vészetek merev elhatárolásának kopott 
babonájával . A technika összes rendel­
kezésére ál ló eszközével dinamizál ta a 
teret, a lehető legsokolda lúbb optikai é l ­
mény elérésére törekedett . 

Fi lmsiker és technikai színvonal 

(Harper's Magazine, 1969. 2.) 

Miért beszélnek olyan keveset az ame­
rikai f i lmkri t ikusok a f i lmek kivitelezésé­
ről és a lá tványos je lenetekről? A kér­
désre Paul ine Kae l válaszol Ponyva-mű­
vészet és a mozik c í m ű tanulmányában. 

A z amerikai f i lmek formai kivitelezése 
inkább a technológiára tartozik, és ez 
általában n e m nagyon érdekes. A hol ly­
w o o d i f i lmeknek megvan a maguk stú­
dió-stílusa. A Warner - f i lmek zajosak, je l ­
l emző jük a derűs butaság, az Universal-
f i lmek a pénzmentési akc iók o lcsó szé­
gyenfoltjai . A stúdió-szel lemet tükrözik a 
Thirties komédiá i vagy a Twent ie th-Cen­
tury F o x családi mulatságai, a Forties 
vígjátékai, a Fifties vagy az öreg M G M 
jelenetei . Ezek a f i lmek nagyon hasonlí­
tanak egymásra : azonos mozdula tok , azo­
nos beál l í tások; mindez jórészt azért, 
mert a s túdióberendezés és a felhasznált 
anyag is megyezik , sőt az eszmék, a m e ­
lyeket e f i lmek sugallnak, az a mód , 
ahogyan f i lmjeiket a szerzők megírják, 
rendezik, fényképezik , va lamint a l abo­
ratór iumok, ahol kivi telezik őket, hason­
lóak. A stúdióknak megvan az á l landó 
fi lmcsil lagjuk, akik miatt a „nyersanya­
got" átalakítják, s e f i lmcsi l lagok hatá­
rozzák meg a stúdió teljesítményét. 

Ahhoz , hogy é lvezhetők legyenek a 
f i lmek, nincsen feltétlen szükségük ma­
gas technikai sz ínvonalra : ész, képzelő­
erő, friss téma, tehetséges e lőadók, j ó öt­
let (egyéni vagy közös) pótolhatja a ki­
sebb technikai ismereteket vagy a hatal­
mas anyagi alapot. 

A n n a k a technikai szintnek, amelyen 
H o l l y w o o d ö rökké dolgozot t — kizárólag 
eladási é rdekből —, nemcsak hogy kevés 
köze van a művészethez, de a jelenlegi 
bevétel i k ívána lmaknak sem felel meg. 

Egy olyan buta f i l m , mint Sidney 
Furie-nek a The Naked Runner-je, tech­
nikailag tökéletes. A megdöbben tő Half 
a Suxpence viszont technikailag der-



mesztő. Habár a nagyközönség általában 
tiszteli az anyagi befektetést, azok az 
emberek , akik szeretik például a The 
President's Analyst v agy a The Produ-
cers-szerű fi lmeket, n e m sokat tö rődnek 
a technikai szegényességgel. Egyszóval a 
nagy súdiók technikai szintje ritkán d ö n ­
tő tényező. 

Ha valaki a f i lmeket a rendezők sze­
rint hasonlítja össze, valószínűleg egy 
John Sturges- vagy Franklin Schaffner­
f i lm esetében n e m a műszaki színvonal 
lesz a döntő. 

A technika önmagában még n e m érték 
— ha n e m valami értékes előállí tására 
használjuk fe l ; ezért értelmetlen a teore­
t ikusok vitája az új tv-művészetről . A 
hatás egyszerűen személytelen — ügyes­
kedés, amely néha okos , de üres; hiány­
zik be lő le a művészet . Mindaz , amire az 
üz le temberek felhívják a f igyelmünket , 
a gyors kamerák, a gyors vágás, amiről 
az emberek azt hiszik, hogy művészet , 
l ényegében üresség. A mai f i lmek gyak­
ran azokon a pr imit ív foga lmakon alapul­
nak, amelyeke t a tv -nézők tanultak. 

Persze, n e m arról van szó — fejezi b e 
elmefuttatását Paul ine Kae l —, mintha 
a f i lm technikai kivitelezése, a f i lmgyári 
felszerelések n e m járulnának hozzá a 
f i lm szerezte ö r ö m h ö z ; de a l eg több néző, 
ha tetszik neki a színész játéka és a 
„ tör ténet" vagy a téma, n e m törődik az­
zal, hogy technikailag mennyi re jól vagy 
menny i re rosszul alkották meg a filmet. 
Egy-egy rendezőt o lykor külsőséges té­
n y e z ő k alapján zsenivé kiáltanak ki, és 
mindenki csak az ő technikai ügyességé­
ről beszél. 

François Mauriac az irodalom és a 
filozófia viszonyáról 

(Le Figaro Littéraire, 1969. 1204.) 

Szokásos monológ ja , a B loc-Notes he­
lyett a francia i roda lom nagy öregje 
ezúttal az interjú párbeszédes fo rmájá ­
ban közli gondolatai t . A közügyek iránt 
hajlott kora el lenére élénken érdeklődő 
í ró e l ő b b Franciaország belpol i t ikai p r o b ­
lémáira vona tkozó kérdésekre válaszol . 
A z elmúlt é v e k során Maur iac számos 
poli t ikai po lémiában hallatta vé leményét , 
s közben következetesen távoltartotta ma­
gát írótársainak a nye lv , a stílus, a k i fe­
jezés problémái t feszegető vitáitól. Ezt a 
magatartását így indoko l j a : „ A z én k o ­
r o m b a n . . . az ember t hata lmába keríti, 
ha n e m is éppen a lemondásnak, de 
mindenképpen a visszavonulás szükséges­

ségének az érzése; nagyon is érezhető, 
hogy b i zonyos kérdésekben már n e m v a ­
gyunk képesek igazság é rvényű ítéletet 
alkotni. Úgy tűnik, o lyan korban élünk, 
amikor a f i lozófusok gyarmatosí t ják az 
irodalmat. Márpedig én sosem éreztem 
magam f i l o z ó f u s n a k . . . A h h o z a n e m ­
zedékhez tar tozom, amelyben a f i lozófu­
soknak, akárcsak az íróknak, megvol t a 
maguk külön t e r ü l e t e . . . Ma már, Sartre 
uralma óta, bö lcse lőnek kell lennie az 
írónak, vagy hallgatnia kell." 

A Figaro Littéraire munkatársának ar­
ra a megjegyzésére , hogy az if jabb f i l o ­
zófusok szemében maga Sartre is l ema­
radt az idők köve te lménye mögöt t . M a u -
riac, aki korántsem osztja az ateista­
egzisztencialista, bo lo lda l i é rze lmű s ma­
gát a marxis ták szövetségesének va l ló , a 
marx izmusbó l is merí tő Sartre v i lágné­
zetét, így válaszol : „ . . . S a r t r e író, a szó 
l egmé lyebb ér te lmében. N e m tudom, hogy 
azok, akik úgy vél ik, túlhaladták, hagy­
nak-e maguk után olyan életművet , mint 
az ö v é . . . " 

Hasonló nagyvonalúsággal nyi la tkozik 
az idős Mauriac fiának, Claude Maur iac -
nak az „új regény" gyakor ló teoret iku­
sának könyvérő l , az Alliterature Contem-
poraine-ről, a m ű új kiadása a lka lmábó l : 
„ N a g y o n fontos könyv . Legalábbis az én 
megí té lésem s z e r i n t . . . bemutatja, hogy 
ennek az új iskolának régi szerzőinkhez, 
La Rochefoucau ld -hoz , de Retz kardiná­
lishoz v i szonyúló gyökere i v a n n a k . . . A z t 
gondolhat ja , h o g y valamiféle k isebbren­
dűségi komplexusnak engedek, hát nem, 
ezt kompenzá l j a a magasabbrendűségi 
komplexus , mert én ama kevesekhez 
tar tozom, akik n e m fordítottak hátat a 
t e rmésze t fö lö t t inek . . . Hökkentő példa is 
k ínálkozik: bá rmennyi re szeretjük Stend-
halt vagy Flaubert-t — és Isten a tanúm 
rá, hogy én szeretem őket! — érezzük, 
hogy mélységben Tolsztoj és Dosz to jevsz­
kij fe lü lmúl ják őket. M é g mindig bi r to­
kában vannak a t i toknak, melye t mások 
n e m ismertek vagy már n e m ismernek." 

Színházról — szakszerűen 

(Színház, 1969. 2—3.) 

A színházi szakemberek régi panasza, 
hogy a színházakkal fog la lkozó elméleti 
munkák általános esztétikai je l legűek, a 
színházról f i loszok írnak. A színházi kri­
tika elsősorban i rodalmi közelí tésű, a 
színészi munka szakszerű e lemzése hiány­
zik a színházakkal fog la lkozó í rásokból . 
Ezt a hiányt hivatott pótolni , az esztéti­
kai-szakmai e lemzés összekapcsolását 



próbál ja megvalósí tani a Sz ínházművé­
szeti Szövetség kiadásában Budapesten 
havonta megje lenő Színház c ímű új szak­
lap (főszerkesztője Boldizsár Iván) . A z 
első számok munkatársainak névsora is 
bizonyít ja ezt az orientációt. Gyakor ló 
színházi szakemberek val lanak a mai 
színház fő kérdéseiről : a profi lról , szín­
ház és közönség viszonyáról , a színházi 
válságról ; színháztörténészek, dramatur­
gok í rnak a színjátszás elméleti p rob lé ­
máiról . 

A folyóiratnak ez a tá jékozódása lehe­
tővé teszi, hogy napirendre kerül jenek a 
színházak gyakorlati , szervezési p rob lé ­
mái. Talán a legéletszerűbb és színházi 
emberek számára legizgalmasabb a lap 
Négyszemközt rovata. A színházi közélet 
legmarkánsabb egyéniségeit megszóla l ­
tatva, a napi gondokbó l tanulságos fe lmé­
rés bontakoz ik ki. Íme néhány itt tár­
gyalt p rob l éma : a repertoár-színházról és 
a státus-rendszerről. A zenés darabokról 
és a profi l ról . A rendezői despot izmusról 
és a kettős színház-vezetésről . A z opt i ­
mizmusról , és a pesszimizmusról , a kriti­
kusokról és az esztétizálásról, a szigorról 
és a kegyet len színházról, a színházi f o ­
lyamatosságról és az erkölcsről . 

A folyóirat az eredeti drámaírás műhe­
lyévé igyekszik válni . A z ősbemutatók 
a lapos e lemzése mellett minden számban 
új drámákat is közölnek. 

Jelentős teret szentel a lap a tájékoz­
tatásnak, a Világszínház rovat köz le ­
ménye ibő l a nemzetközi színházi élet át­
fogó képe bontakoz ik ki. Artaud mágikus 

színházát e lemző elméleti írástól Jan Kot t 
műve inek recenziójáig, s a Barrault ren­
dezte Rabelais-bemutatóig minden je len­
tős elmélet i munkáról , bemutatóról tájé­
koztatást kapunk. 

Ugyancsak izgalmas rovat a Fórum, és 
a Disputa. Számunkra különösen érdekes 
Benedek András Író és rendező konflik­
tusa c ímű írása. Meggyőző érvekkel b i z o ­
nyítja, hogy a dráma a mai gyakorlat­
ban m a j d n e m mindig ko l laborác ió e red­
ménye . A színmű nem olyan kizárólagos 
ér te lemben vett írói alkotás, mint egy 
vers vagy egy regény. A z a szemlélet, 
hogy a d ráma tisztán i rodalmi műfaj , s 
ha n e m felelt meg az i rodalmi kritériu­
moknak, említést sem érdemel , hány 
előadást ért meg a sz ínpadon — tartha­
tatlan. A színház n e m csupán egyszerű 
közvet í tője az írói gondolatnak, mint a 
pa p i r o s , hanem „spektákulum", ahol a 
szöveggel párosul a rendező, a színész 
eszköztára. A leg több író ezen a területen 
már n e m tud önál lóan mozogni , s a többi 
művész kénytelen odakölcsönözni saját 
alkotókészségét. De ugyanolyan képtelen­
ség az öncélű , az i rodalmat csak nyers­
anyagnak tekintő színház, mely az e lő­
adás szükségszerű komplex i tásából ki­
indulva, a színházművészet heterogén 
elemei közül a színészetet (mimikus m o z ­
zanat, megjelenítés) tekinti döntőnek, s 
ennek alárendeli a többi művészetet . Fe l ­
adná autonómiáját így a dráma is. A 
valóságban író és rendező tehetségének 
arányaitól függ az új d ráma minősége . 

Keleti Ádám 
rajza 


